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:לאמו
ָ
�הים נ ְִשׁמַ ת ִא ִמּי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
(Insert Name) מוֹר ִתי
 בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה,שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹלָמָ הּ
רוּרה בִּ צְ רוֹר
ָ ְ ְתּהֵ א נַפְ שָׁ הּ צ, בִּ ְשׂכַר זֶה.בַּ עֲדוֹ
 שָׂ ָרה,הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ,ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
For one’s mother: May God remember you, my dear mother.
In this solemn hour, I call to mind the love and solicitude
with which you tended and watched over my childhood,
ever mindful of my welfare and ever anxious for my
happiness. Many were the sacrifices you made to ennoble
my heart and instruct my mind. What I have achieved is
because of your influence, and what I am, I have become
through you. Though you are no longer physically
present, the lessons that you imparted unto me shall ever
remain with me. If at times I have failed in showing you
the love and appreciation you so worthily deserved, if I
have been thoughtless and ungrateful, I ask to be forgiven.
I pray that your spirit inspires me to noble and intelligent
living, so that when my days on earth are ended, and I
arrive at the Throne of Mercy, I shall be deemed worthy of
you, and to be reunited with you in God. Amen.
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:לאביו
�ַ( שֶׁ הָ לInsert name) מוֹרי
ִ �הים נ ְִשׁמַ ת ָאבִ י
ִ ֱיִזְ כֹּר א
. בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ,לְעוֹלָמוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם
ָ ְ ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ צ,בִּ ְשׂכַר זֶה
 שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל,נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
,יקים וְ צִ ְד ָקנִיוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ,וְ ל ֵָאה
.וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן
For one’s father: May God remember you, my dear father. The
memory of your life rises before me this solemn hour as I
recall the kindness, love and encouragement you showed
me during your life. With untiring zeal you provided for
my physical and spiritual needs. You rejoiced in my
achievements, you guided me in my perplexities, and
strengthened me in my trials and disappointments. I can
pay you the tribute you so richly deserve by cherishing
the ideals and principles you taught me, by continuing the
noble work you left unfinished, by loyally upholding the
heritage of Israel which you transmitted unto me, and by
serving my people and all who need me. Though you are
gone from my physical view, the bond of love which
unites us can never be severed. May the memories of your
life spur me on to follow truth and righteousness. Amen.
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לאישי
(Insert name) �הים נ ְִשׁמַ ת בַּ עְ לִי הַ יּ ָָקר
ִ ֱיִזְ כּוֹר א
, בַּ עֲבוּר שֶׁ אֲ נִי נוֹדֵ ר צְ דָ ָקה בַּ עֲדָ וֹ.שֶׁ הָ לַ� לְעוֹלָמוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם
ָ ְ ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ צ,בִּ ְשׂכַר זֶה
 שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל,נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
.יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵ ֽעדֶ ן
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ,וְ ל ֵָאה
.ָאמֵ ן
For one’s husband: May God remember you my beloved
husband, who has gone to your eternal home. With a
sorrowing heart I fondly recall your love and
companionship, your tenderness and devotion, and the
comforts and joys you brought into my life. Love is as
strong as death; deep bonds of love are indissoluble.
With untiring zeal you provided for my physical and
spiritual needs. You rejoiced in my achievements, you
guided me in my perplexities, and strengthened me in
my trials and disappointments. The memory of our
companionship and love overcomes loneliness, for all
that we shared still endures. Though you are gone from
my physical view, the bond of love which unites us can
never be severed. May the memories of your life spur me
on to follow truth and righteousness. Through such
deeds, and through prayer and remembrance, is your
soul bound up in the bond of life. May you rest forever
in dignity and peace. Amen.
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לאשתי
(Insert name) �הים נ ְִשׁמַ ת ִא ְשׁ ִתּי הַ י ְָק ָרה
ִ ֱיִזְ כּוֹר א
 בַּ עֲבוּר שֶׁ אֲ נִי נוֹדֵ ר צְ דָ ָקה.שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹלָמָ הּ
רוּרה בִּ צְ רוּר
ָ ְ ְתּהֵ א נַפְ שָׁ הּ צ, בִּ ְשׂכַר זֶה,בַּ עֲדָ הּ
 שָׂ ָרה,הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ,ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה
. ָאמֵ ן.שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
For one’s wife: May God remember you my beloved wife,
who has gone to your eternal home. With a sorrowing
heart I fondly recall your love and companionship, your
tenderness and devotion, and the comforts and joys you
brought into my life. Love is as strong as death; deep
bonds of love are indissoluble. With untiring zeal you
provided for my physical and spiritual needs. You
rejoiced in my achievements, you guided me in my
perplexities, and strengthened me in my trials and
disappointments. The memory of our companionship
and love overcomes loneliness, for all that we shared still
endures. Though you are gone from my physical view,
the bond of love which unites us can never be severed.
May the memories of your life spur me on to follow truth
and righteousness. Through such deeds, and through
prayer and remembrance, is your soul bound up in the
bond of life. May you rest forever in dignity and peace.
Amen.
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לאח
 בַּ עֲבוּר, שֶׁ הָ לַ� ְלעוֹ ָלמוֹ...�הים נ ְִשׁ ַמת אחי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ, בִּ ְשׂ ַכר ֶזה.שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק
ָ ְצ
יקים
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ֵל ָאה,וְ ַי ֲעקֹב
.ֹאמר ָא ֵמן
ַ  וְ נ,וְ צִ ְד ָקנִיוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵ ֽעדֶ ן

For one’s brother: May God remember you_______, my beloved brother.
In loving testimony to your life I pledge tzedakah to help
perpetuate ideals important to you. Through such deeds, and
through prayer and memory, is your soul bound up in the bond of
life. I am grateful for the sweetness of your life and for what you
did accomplish. Though you are gone from my physical view, the
bond of love which unites us can never be severed. May the
memories of your life spur me on to follow truth and righteousness.
May you rest eternally in dignity and peace. Amen.

לאחות
, שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹ ָל ָמהּ... �הים נ ְִשׁ ַמת אחותי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א, בִּ ְשׂכַר זֶה.בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם
ָ ְנַפְ שָׁ הּ צ
 וְ עִ ם ְשׁ ָאר, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ֵל ָאה,יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
.ֹאמר ָא ֵמן
ַ  וְ נ,יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
ִ צַ ִדּ

For one’s sister: May God remember you_______, my beloved sister. In
loving testimony to your life I pledge tzedakah to help perpetuate
ideals important to you. Through such deeds, and through prayer
and memory, is your soul bound up in the bond of life. I am
grateful for the sweetness of your life and for what you did
accomplish. Though you are gone from my physical view, the bond
of love which unites us can never be severed. May the memories
of your life spur me on to follow truth and righteousness. May you
rest eternally in dignity and peace. Amen.
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לבן
 בַּ עֲבוּר, שֶׁ הָ לַ� לְעוֹלָמוֹ...�הים נ ְִשׁמַ ת בני
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ, בִּ ְשׂכַר זֶה.שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק
ָ ְצ
יקים
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה,וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,וְ צִ ְד ָקנִיוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן

For one’s son: May God remember you_______, my beloved son. In
loving testimony to your life I pledge tzedakah to help perpetuate
ideals important to you. Through such deeds, and through prayer
and memory, is your soul bound up in the bond of life. I am
grateful for the sweetness of your life and for what you did
accomplish. Though you are gone from my physical view, the bond
of love which unites us can never be severed. May the memories
of your life spur me on to follow truth and righteousness. May you
rest eternally in dignity and peace. Amen.

לבת
, שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹלָמָ הּ... �הים נ ְִשׁמַ ת בתי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א, בִּ ְשׂכַר זֶה.בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם
ָ ְנַפְ שָׁ הּ צ
 וְ עִ ם ְשׁ ָאר, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ֵל ָאה,יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
ִ צַ ִדּ

For one’s daughter: May God remember you_______, my beloved
daughter. In loving testimony to your life I pledge tzedakah to help
perpetuate ideals important to you. Through such deeds, and
through prayer and memory, is your soul bound up in the bond of
life. I am grateful for the sweetness of your life and for what you
did accomplish. Though you are gone from my physical view, the
bond of love which unites us can never be severed. May the
memories of your life spur me on to follow truth and righteousness.
May you rest eternally in dignity and peace. Amen.
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לסבא
 בַּ עֲבוּר, שֶׁ הָ לַ� ְלעוֹלָמוֹ...�הים נ ְִשׁמַ ת סבי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ, בִּ ְשׂכַר זֶה.שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק
ָ ְצ
יקים
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה,וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,וְ צִ ְד ָקנִיוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן

For one’s grandfather: May God remember you_______, my beloved
grandfather. In loving testimony to your life I pledge tzedakah to
help perpetuate ideals important to you. Through such deeds, and
through prayer and memory, is your soul bound up in the bond of
life. I am grateful for the sweetness of your life and for what you
did accomplish. Though you are gone from my physical view, the
bond of love which unites us can never be severed. May the
memories of your life spur me on to follow truth and righteousness.
May you rest eternally in dignity and peace. Amen.

לסבתה
, שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹלָמָ הּ... �הים נ ְִשׁמַ ת סבתי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א, בִּ ְשׂכַר זֶה.בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם
ָ ְנַפְ שָׁ הּ צ
 וְ עִ ם ְשׁ ָאר, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ֵל ָאה,יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת שֶׁ בְּ ַגן ֵעֽדֶ ן
ִ צַ ִדּ

For one’s grandmother: May God remember you_______, my beloved
grandmother. In loving testimony to your life I pledge tzedakah to
help perpetuate ideals important to you. Through such deeds, and
through prayer and memory, is your soul bound up in the bond of
life. I am grateful for the sweetness of your life and for what you
did accomplish. Though you are gone from my physical view, the
bond of love which unites us can never be severed. May the
memories of your life spur me on to follow truth and righteousness.
May you rest eternally in dignity and peace. Amen.
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לקרוב
 בַּ עֲבוּר, שֶׁ הָ לַ� לְעוֹלָמוֹ...�הים נ ְִשׁמַ ת קרובי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ, בִּ ְשׂכַר זֶה.שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק
ָ ְצ
יקים
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה,וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,וְ צִ ְד ָקנִיוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן

For one’s relative (male): May God remember you_______, my
beloved_______. In loving testimony to your life I pledge tzedakah
to help perpetuate ideals important to you. Through such deeds,
and through prayer and memory, is your soul bound up in the
bond of life. I am grateful for the sweetness of your life and for
what you did accomplish. Though you are gone from my physical
view, the bond of love which unites us can never be severed. May
the memories of your life spur me on to follow truth and
righteousness. May you rest eternally in dignity and peace. Amen

לקרובה
, שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹלָמָ הּ... �הים נ ְִשׁמַ ת קרובתי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א, בִּ ְשׂכַר זֶה.בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם
ָ ְנַפְ שָׁ הּ צ
 וְ עִ ם ְשׁ ָאר, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ֵל ָאה,יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
ִ צַ ִדּ

For one’s relative (female): May God remember you_______, my
beloved_______. In loving testimony to your life I pledge tzedakah
to help perpetuate ideals important to you. Through such deeds,
and through prayer and memory, is your soul bound up in the
bond of life. I am grateful for the sweetness of your life and for
what you did accomplish. Though you are gone from my physical
view, the bond of love which unites us can never be severed. May
the memories of your life spur me on to follow truth and
righteousness. May you rest eternally in dignity and peace. Amen.
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לחבר
 בַּ עֲבוּר, שֶׁ הָ לַ� ְלעוֹלָמוֹ...�הים נ ְִשׁמַ ת חברי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א נַפְ שׁוֹ, בִּ ְשׂכַר זֶה.שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם יִצְ חָ ק
ָ ְצ
יקים
ִ  וְ עִ ם ְשׁ ָאר צַ ִדּ, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ל ֵָאה,וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,וְ צִ ְד ָקנִיוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן

For one’s friend (male): May God remember you_______, my
beloved_______. In loving testimony to your life I pledge tzedakah
to help perpetuate ideals important to you. Through such deeds,
and through prayer and memory, is your soul bound up in the
bond of life. I am grateful for the sweetness of your life and for
what you did accomplish. Though you are gone from my physical
view, the bond of love which unites us can never be severed. May
the memories of your life spur me on to follow truth and
righteousness. May you rest eternally in dignity and peace. Amen.

לחברה
, שֶׁ הָ ְלכָה לְעוֹלָמָ הּ... �הים נ ְִשׁמַ ת חברתי
ִ ֱיִזְ כֹּר א
 ְתּהֵ א, בִּ ְשׂכַר זֶה.בַּ עֲבוּר שֶׁ בְּ לִי נֶ ֽ דֶ ר ֶא ֵתּן צְ דָ ָקה בַּ עֲדוֹ
רוּרה בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים עִ ם נ ְִשׁמוֹת ַאבְ ָרהָ ם
ָ ְנַפְ שָׁ הּ צ
 וְ עִ ם ְשׁ ָאר, שָׂ ָרה ִרבְ ָקה ָרחֵ ל וְ ֵל ָאה,יִצְ חָ ק וְ ַי ֲעקֹב
. וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן,יקים וְ צִ ְד ָקנִיּוֹת שֶׁ בְּ גַן ֵעֽדֶ ן
ִ צַ ִדּ

For one’s friend (female): May God remember you_______, my
beloved_______. In loving testimony to your life I pledge tzedakah
to help perpetuate ideals important to you. Through such deeds,
and through prayer and memory, is your soul bound up in the
bond of life. I am grateful for the sweetness of your life and for
what you did accomplish. Though you are gone from my physical
view, the bond of love which unites us can never be severed. May
the memories of your life spur me on to follow truth and
righteousness. May you rest eternally in dignity and peace. Amen.
9

El Malei Rachamim Prayers
In memory of the fallen soldiers of the United States and
the first responders and other emergency workers who
have served our communities in times of need:

 הַ ְמצֵ א ְמנוּחָ ה.רוֹמים
ִ ֵאל מָ לֵא ַרחֲ ִמים שׁוֹכֵן בַּ ְמּ
דוֹשׁים
ִ  בְּ מַ עֲלוֹת ְק.נְכוֹנָה ַ ֽתּחַ ת ַכּ ְנפֵי הַ ְשּׁכִ ינָה
הוֹרים כְּ ֹֽזהַ ר הָ ָר ִ ֽקיעַ מַ זְ ִה ִירים ְלנ ְִשמוֹת חַ ָיּלֵי
ִ וּט
ְ
 ַ ֽבּעַ ל.ַא ְרצוֹת הַ בְּ ִרית אֲ שֶׁ ר מָ ְסרוּ נַפְ שָׁ ם בְּ עֵ ד הָ עַ ם
.ירם בְּ ֵ ֽס ֶתר כְּ ָנפָיו לְעוֹל ִָמים
ֽ ֵ הָ ַרחֲ ִמים י ְַס ִתּ
 " הוּא.וְ יִצְ רוֹר בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים ֶאת נ ְִשׁמָ ָתם
 בְּ גַן ֵעֽדֶ ן ְתּהֵ א ְמנוּחָ ָתם וְ יָנֽ וּחוּ בְּ שָׁ לוֹם,נַחֲ ל ָָתם
: וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן.ָבוֹתיהֶ ם
ֵ עַ ל ִמ ְשׁכּ

Exalted, compassionate God, grant perfect peace among
the holy and the pure, in your sheltering Presence, to the
souls of the heroic men and women of this great
country’s armed forces who offered their lives for the
security and freedom of the United States of America and
to the souls of all those first responders and other
emergency workers who gave their lived in service of our
communities in time of need. Merciful One, shelter them
forever under the cover of Your wings. May their souls
thus be bound up in the bond of life. May they rest in
peace. And let us say: Amen
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In memory of the fallen Israeli soldiers:

 הַ ְמצֵ א.רוֹמים
ִ ֵאל מָ לֵא ַרחֲ ִמים שׁוֹכֵן בַּ ְמּ
 בְּ מַ עֲלוֹת.ְמנוּחָ ה נְכוֹנָה ַ ֽתּחַ ת ַכּ ְנפֵי הַ ְשּׁכִ ינָה
,הוֹרים כְּ ֹֽזהַ ר הָ ָר ִ ֽקיעַ מַ זְ ִה ִירים
ִ וּט
ְ דוֹשׁים
ִ ְק
ְלנ ְִשמוֹת חַ ָיּלֵי צְ בָ א הֲ ָגנָה ְלי ְִשׂ ָר ֵאל אֲ שֶׁ ר
מָ ְסרוּ נַפְ שָׁ ם עַ ל ְקדֻשַּׁ ת הַ שֵּׁ ם וְ עַ ל כִּ בּוּשׁ
ירם בְּ ֵ ֽס ֶתר כְּ ָנפָיו
ֽ ֵ  ַ ֽבּעַ ל הָ ַרחֲ ִמים י ְַס ִתּ.הָ ָא ֶרץ
 וְ יִצְ רוֹר בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים ֶאת.לְעוֹל ִָמים
 בְּ גַן ֵעֽדֶ ן ְתּהֵ א, " הוּא נַחֲ ל ָָתם.נ ְִשׁמָ ָתם
.ָבוֹתיהֶ ם
ֵ ְמנוּחָ ָתם וְ יָנֽ וּחוּ בְּ שָׁ לוֹם עַ ל ִמ ְשׁכּ
:וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן

Exalted, compassionate God, grant perfect peace
among the holy and the pure, in your sheltering
Presence, to the souls of the heroic and dauntless
soldiers, men and women of TZAHAL - The Israel
Defense Force, who gave their lives in battle for the
sanctification of God and Eretz Israel. May the
memory of these valiant heroes of freedom endure,
inspiring truth and loyalty in our lives. Merciful
One, shelter them forever under the cover of Your
wings. May their souls thus be bound up in the bond
of life. May they rest in peace. And let us say: Amen
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In memory of the six million:

 הַ ְמצֵ א.רוֹמים
ִ ֵאל מָ לֵא ַרחֲ ִמים שׁוֹכֵן בַּ ְמּ
 בְּ מַ עֲלוֹת.ְמנוּחָ ה נְכוֹנָה ַ ֽתּחַ ת ַכּ ְנפֵי הַ ְשּׁכִ ינָה
הוֹרים כְּ ֹֽזהַ ר הָ ָר ִ ֽקיעַ מַ זְ ִה ִירים
ִ וּט
ְ דוֹשׁים
ִ ְק
 אֲ נ ִָשׁים, ַא ֵ ֽחינוּ בְּ נֵי י ְִשׂ ָר ֵאל-ֶאת נ ְִשׁמוֹת כָּל
, שֶׁ נּ ְִשׁחֲ טוּ וְ שֶׁ נּ ְִשׂ ְרפוּ, שֶׁ נֶּהֶ ְרגוּ,נ ִָשׁים וְ טַ ף
 ָאנָּא ַ ֽבּעַ ל. בְּ גַן ֵעֽדֶ ן ְתּהֵ א ְמנוּחָ ָתם.וְ שֶׁ נֶּחֶ נְקוּ
.ירם בְּ ֵ ֽס ֶתר כְּ ָנפָיו לְעוֹל ִָמים
ֽ ֵ הָ ַרחֲ ִמים י ְַס ִתּ
 " הוּא.וְ יִצְ רוֹר בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים ֶאת נ ְִשׁמָ ָתם
.ָבוֹתיהֶ ם
ֵ  וְ יָנֽ וּחוּ בְּ שָׁ לוֹם עַ ל ִמ ְשׁכּ,נַחֲ ל ָָתם
וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן

Exalted, compassionate God, grant infinite rest in
Your sheltering Presence, among the holy and pure,
to the souls of our beloved who perished in the Shoah
– men, women, and children of the House of Israel,
who were slaughtered and suffocated and burned to
ashes. May their memory endure and inspire deeds
of charity and goodness in our lives. May their souls
thus be bound up in the bonds of life, May they rest
in peace. And let us say: Amen.
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In memory of all the dead:

 הַ ְמצֵ א.רוֹמים
ִ ֵאל מָ לֵא ַרחֲ ִמים שׁוֹכֵן בַּ ְמּ
 בְּ מַ עֲלוֹת.ְמנוּחָ ה נְכוֹנָה ַ ֽתּחַ ת ַכּ ְנפֵי הַ ְשּׁכִ ינָה
הוֹרים כְּ ֹֽזהַ ר הָ ָר ִ ֽקיעַ מַ זְ ִה ִירים
ִ וּט
ְ דוֹשׁים
ִ ְק
 ֵאלֶּה שֶׁ ִהזְ ַ ֽכּ ְרנוּ הַ יּוֹם לִבְ ָרכָה-ֶאת נ ְִשׁמוֹת כָּל
. בְּ גַן ֵעֽדֶ ן ְתּהֵ א ְמנוּחָ ָתם,שֶׁ הָ לַ� לְעוֹלָמָ ם
ירם בְּ ֵ ֽס ֶתר כְּ ָנפָיו
ֽ ֵ ָאנָּא ַ ֽבּעַ ל הָ ַרחֲ ִמים י ְַס ִתּ
 וְ יִצְ רוֹר בִּ צְ רוֹר הַ חַ יִּים ֶאת.לְעוֹל ִָמים
 וְ יָנֽ וּחוּ בְּ שָׁ לוֹם עַ ל, " הוּא נַחֲ ל ָָתם.נ ְִשׁמָ ָתם
 וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן.ָבוֹתיהֶ ם
ֵ ִמ ְשׁכּ

Exalted, compassionate God, grant infinite rest in
Your sheltering Presence, among the holy and pure,
to the souls of all our beloved who have gone to their
eternal home. Merciful One, shelter them forever
under the cover of Your wings and may they find
perfect peace in Your tender embrace, their memory
enduring as inspiration for commitment to their
ideals and integrity in our lives. May their souls thus
be bound up in the bond of life. May they rest in
peace. And let us say: Amen
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The Ida Pearle and Joseph Cuba
Yizkor Memorial Book
Endowed
By

Their Children and Grandchildren
Ida Pearle and Joseph Cuba were devoted members
and pillars of Ahavath Achim Synagogue and leaders
in the Atlanta Jewish and Civic Community.
Through her deep commitment to education,
Ida Pearle, as Chairperson of Ahavath Achim
Synagogue’s Education Committee, organized
programs within the religious school, developed adult
study programs and spearheaded the formation of
Junior Congregation. She was a tireless volunteer for
other organizations in the community. Her behind
the scenes activities and influence fostered many
successful, continuing projects. She received public
recognition for her exemplary service.
Joseph Cuba was President of Ahavath Achim
Synagogue from 1954 - 1956 and served as Chairman
of the Construction Committee for the current
Ahavath Achim Synagogue facility. He served as
President of many Jewish organizations in Atlanta
including as President of the Southeast Region
United Synagogue of America. He was the recipient
of numerous awards for his outstanding service.

May Their Memory Always Be For A Blessing
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